
APPUYEZ SUR CE BOUTON POUR… 
SELECT LINE(S) = CHOISIR LIGNE(S) : choisir le 

nombre de lignes actives (si 
disponible). Le nombre de 
lignes actives ne peut être 
modifié qu’avant le début du 
jeu. 

BET PER 
LINE 

= MISE PAR LIGNE : 
commencer la partie avec le 
nombre de lignes actives et la 
mise par ligne sélectionnés. Le 
jeu est lancé dès que la mise 
par ligne est modifiée. 

SPIN = JOUER : commencer la partie 
avec la même mise qu’à la 
partie précédente. 

BET MAX = MISE MAX : commencer la 
partie avec la mise maximale. 

HELP PAY 
TABLE 

= AIDE/TABLES DE 
PAIEMENT : voir les écrans 
d’aide, y compris les tables et 
les lignes de paiement. 

PREVIOUS 
PAGE 

= ÉCRAN PRÉCÉDENT : revenir 
à l’écran précédent. 

NEXT PAGE = ÉCRAN SUIVANT : passer à 
l’écran suivant 

RETURN TO 
GAME 

= RETOUR AU JEU : fermer les 
écrans et retourner au jeu. 

DENOMINATION = VALEUR D’UN CRÉDIT : 
changer la valeur d’un crédit 
(si disponible). 

SOUND = VOLUME : régler le volume 
des effets sonores du jeu (si 
disponible). 

LANGUAGE = LANGUE : modifier la langue 
(si disponible). 

MORE 
GAMES 

= AUTRES JEUX : voir d’autres 
jeux (si disponible). 

SIDE = CÔTÉ : jouer au jeu boni (si 
disponible). 

SERVICE = PRÉPOSÉ : appeler le 
préposé. 

CASH OUT = ENCAISSER : encaisser les 
crédits. (Selon la configuration 
du jeu, ce qui suit peut 
s’appliquer : après avoir 
encaissé, il est possible qu’il 
vous reste des crédits – vous 
avez alors le choix entre jouer 
une minipartie ou appeler le 
préposé.) 

RÈGLES DU JEU PRINCIPAL 
 Pour connaître le montant de la mise minimale en crédits, appuyez sur HELP PAY TABLE.

Référez-vous ensuite au premier énoncé du premier écran d’aide.
Selon la configuration du jeu, cet énoncé est l’un ou l’autre des deux énoncés ci-dessous :

o Minimum bet is [X] credit(s) (= « La mise minimale et de [X] crédits. »); OU
o Minimum bet is [X] credit(s), which includes 1 credit wagered per line ([Y] credit(s)) plus

additional features (= « La mise minimale est de [X] crédits, ce qui inclut 1 crédit misé par
ligne ([Y] crédit(s)) plus des bonis supplémentaires. »).

 Paiements effectués de gauche à droite sur lignes actives seulement, sur des cylindres adjacents,
en commençant par le cylindre à l’extrême gauche, sauf pour les lots dispersés. Seul le lot le plus
élevé de chaque ligne active est accordé. Seul le lot dispersé le plus élevé est payé. Les gains
obtenus sur des lignes actives différentes sont additionnés. Les lots dispersés sont additionnés aux
gains sur ligne. Tous les gains sont affichés en crédits, à l’exception des lots progressifs, si
disponibles.

 Les gains sur ligne sont multipliés par le nombre de crédits misés par ligne. Les lots dispersés sont
multipliés par le nombre de lignes actives fois la mise par ligne. Toute défectuosité annule jeux et
paiements. Tous les gains sont payés par l’appareil ou le préposé. Le joueur doit s’assurer que les
crédits misés sont exacts avant que le jeu ne soit lancé. L’afficheur du jeu n’indique pas à quel
point vous étiez près de gagner et ne peut donc servir à déterminer vos chances de gagner ou vos
risques de perdre si vous continuez à jouer.

 Lorsque le symbole  apparaît sur la colonne, les autres cylindres de la colonne se changent en 

. 
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JEU BONI PARTIES GRATUITES 
 Trois (3), quatre (4) ou cinq (5) symboles  ou plus apparaissant n’importe où accordent 8, 12 

ou 20 parties gratuites, respectivement.

 Deux (2), trois (3), quatre (4) ou cinq (5) symboles  ou plus apparaissant n’importe où
accordent 4, 8, 12 ou 20 parties gratuites supplémentaires, respectivement, pendant les parties
gratuites.

 Tous les symboles  se changent en  ou  pendant les parties gratuites : 

 Les symboles  et  remplacent , , , , , , , , ,  et 

. 

 Tous les symboles  et  agissant comme symboles substituts dans une combinaison 
gagnante multiplient le lot accordé pour celle-ci par 2 et 3, respectivement. 

 Les crédits misés et le nombre de lignes actives sont les mêmes que lors de la partie ayant
déclenché le jeu boni.

TABLES ET LIGNES DE PAIEMENT 
 Pour consulter les tables de paiement et voir une représentation graphique des lignes de paiement,

appuyez sur HELP PAY TABLE :
Anglais Français 

Substitute Symbole substitut 
Appears on columns 2, 3 & 4 only. 

Substitutes for , , , , , 

, , , ,  and . 

Apparaît uniquement sur les colonnes 2, 3 et 4. 

Remplace , , , , , , 

, , ,  et . 
Scatter Symbole dispersé 
Any N’importe où 
5 or more 5 ou plus 
1 credit 1 crédit 
Wins are multiplied by the lines played times 
the bet per line. 

Les gains sont multipliés par le nombre de 
lignes actives fois la mise par ligne. 

Can appear on ,  and Peut apparaître sur ,  et . 
Line [X] Ligne [X] 


